
Výrok

1) Žaloba se zamítá.

2) Fakro sp. z o.o., Evropská komise a Polská republika ponesou vlastní náklady řízení.

(1) Úř. věst. C 427, 26.11.2018.

Rozsudek Tribunálu ze dne 16. prosince 2020 – Changmao Biochemical Engineering v. Komise

(Věc T-514/18) (1)

(„Dumping – Dovoz kyseliny vinné pocházející z Číny – Prodloužení konečného antidumpingového cla – 
Stanovení běžné hodnoty – Protokol o přistoupení Číny k WTO – Metody srovnatelné země – Článek 2 
odst. 7 a čl. 11 odst. 2 nařízení (EU) 2016/1036 – Zranitelnost výrobního odvětví Unie – Pravděpodobnost 

obnovení újmy – Právo na obhajobu – Povinnost uvést odůvodnění“)

(2021/C 62/31)

Jednací jazyk: angličtina

Účastnice řízení

Žalobkyně: Changmao Biochemical Engineering Co. Ltd (Čchang-čou, Čína) (zástupci: K. Adamantopoulos a P. Billiet, 
advokáti)

Žalovaná: Evropská komise (zástupci: A. Demeneix a M. França, zmocněnci)

Vedlejší účastnice podporující žalovanou: Distillerie Bonollo SpA (Formigine, Itálie), Industria Chimica Valenzana (ICV) SpA 
(Borgoricco, Itálie) a Caviro Distillerie Srl (Faenza, Itálie) (zástupce: R. MacLean, solicitor)

Předmět věci

Návrh založený na článku 263 SFEU a znějící na zrušení prováděcího nařízení Komise (EU) 2018/921 ze dne 28. června 
2018, kterým se ukládá konečné antidumpingové clo na dovoz kyseliny vinné pocházející z Čínské lidové republiky na 
základě přezkumu před pozbytím platnosti podle čl. 11 odst. 2 nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2016/1036 
(Úř. věst. 2018, L 164, s. 14).

Výrok rozsudku

1) Žaloba se zamítá.

2) Společnosti Changmao Biochemical Engineering Co. Ltd se ukládá náhrada nákladů řízení.

(1) Úř. věst. C 408, 12.11.2018.
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